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Nalwpaiog

Nazoraios, gen. Nazoraiou, masc. proper noun. A Nazarene, an

inhabitant of Nazareth. Spoken of Jesus (Mat_26:71; Mar_10:47;

Luk 18:37; Luk 24:19; Joh 18:5, Joh 18:7; Act 3:6; Act 4:10;




Act_6:14); in the inscription on the cross (Joh_19:19); by Peter (Act_2:22);

by Paul (Act_26:9); by our Lord Himself (Act_22:8). In Mat_2:23, we find

the expression "He shall be called a Nazarene," i.e., according to the
meaning of the Hebr. word nefser (H5342), 'he shall be called a shoot" or

branch. This is in allusion to such passages as Isa 11:1; Isa 53:2;

Zec 3:8; Zec 6:12, but here also it implies reproach from the contempt in

which Nazareth was held. Used once of Christians held in contempt as the

followers of Jesus of Nazareth (Act_24:5).
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Christos
khris—tos'

From G5548; anointed, that is, the Messiah, an epithet of Jesus: — Christ.
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MESSIAH

The Name. The name or title of the ideal king of the Messianic age; used

also without the article as a proper name—'Mashiah" (in the Babylonian



Talmud and in the midrash literature), like Xpiotog in the Gospels. The
Grecized Meootog of the New Testament (John i. 41, iv. 25) is a

transliteration of the Aramaic form, "The Messiah"
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The lIdeal in Isaiah.

But though the name is of later origin, the idea of a personal Messiah runs
through the Old Testament. It is the natural outcome of the prophetic future
hope. The first prophet to give a detailed picture of the future ideal king
was Isaiah (ix. 1-6, xi. 1-10, xxxii. 1-5). Of late the authenticity of these
passages, and also of those passages in Jeremiah and Ezekiel which give
expression to the hope in a Messiah, has been disputed by various Biblical
scholars (comp. Hackmann, 'Die Zukunftserwartung des Jesaiah'; Volz,

'Die Vorexilische Jahweprophetie und der Messias'; Marti, "Gesch. der



Israelitischen Religion," pp. 190 ef seq.; idem, "Das Buch Jesaia"; Cheyne,

"Introduction to Isaiah," and edition and transl. of Isaiah in 'S. B. O. T)
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and a ringleader of the sect of the Nazarenes; not Nazarites, as Calvin
seems to understand the passage; for these were men of great repute
among the Jews, and for Paul to be at the head of them would never be
brought against him as a charge: but Nazarenes, that is, Christians, so
called by way of contempt and reproach, from Jesus of Nazareth; which
name and sect being contemptible among the Romans, as well as Jews,

are here mentioned to make the apostle more odious.

b


http://st-takla.org/Saints/Coptic-Orthodox-Saints-Biography/Coptic-Saints-Story_737.html

Of the Nazarenes — This was the name usually given to Christians by

way of contempt. They were so called because Jesus was of Nazareth.

BT

Perhaps this party was taunted with the name Nazoraioi by orthodox Jews,
who by Christian times applied the term of disrespect, knowingly or
ignorantly, to the new Christian sect.” Tertullus attempts to portray the so-
called Nazarene sect as a political party, but he fails, because Felix is

acquainted with the Christian faith (v. Act_24:22).

Caaial) QUist) 4a1a

“Sect” is not a derogatory term in itself. “Nazarenes” (a term Jewish
Christians in time generally applied to themselves) was perhaps originally

an insult,



ringleader ... sect of the Nazarenes. The second charge brought against
Paul was sectarianism (heresy). Tertullus' contemptuous reference to

Christianity as 'the sect of the Nazarenes" (cf. Act_6:14; Joh_1:46;

Joh 7:41, Joh_7:52) was intended to portray Paul as the leader of a

messianic sect posing a danger to Rome.
RS A g
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The Works of Flavius Josephus Antiquities of the Jews Book 18

Chapter 3

He was [the] Christ. And when Pilate, at the suggestion of the principal
men amongst us, had condemned him to the cross, those that loved him at
the first did not forsake him; for he appeared to them alive again the third
day; as the divine prophets had foretold these and ten thousand other
wonderful things concerning him. And the tribe of Christians, so hamed

from him, are not extinct at this day.
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Acts 24:5

(I\/Iurdock) For we have found this man to be an assassin, and a mover of
sedition among all Jews in the whole land: for he is a ringleader of the sect

of the Nazareans.

(ALT) "For we having found this man a pest and stirring up a
discord all the Jews throughout the inhabited earth and a

ringleader of the sect of the Nazarenes,



(Wuest ) >~ For we found this man to be a pest and a plague and an
instigator of insurrections among all the Jews throughout the Roman
empire, and a front-rank champion of the heretical sect of the Nazarenes;
who also attempted to profane the temple, whom also we seized, whom
you will be able, having yourself conducted an investigation concerning all
these things, to come to know fully the things of which, as for us, we are
accusing him. And the Jews also joined in the charge, affirming that these

things were so.

(ACV) For we have found this man a plague, who even instigates sedition
among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the sect of

the Nazarenes,

(ABP+) For having foundG2147 G1063 G3588 this manG435 G3778
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mischievous, moving insurrection among all®¥%
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(AKJ) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(ALTNT) "For we having found this man a pest and stirring up
a discord all the Jews throughout the inhabited earth and a

ringleader of the sect of the Nazarenes,

(AUV=NT) We have found this man /i.e., to be extremely
bothersome, and an instigator of strife among the Jews throughout the

world and a ringleader of the sect of the Nazarenes.



(ASV) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
insurrections among all the Jews throughout the world, and a ringleader of

the sect of the Nazarenes:

(BBE) For this man, in our opinion, is a cause of trouble, a maker of
attacks on the government among Jews through all the empire, and a chief

mover in the society of the Nazarenes:

(VW) For we have found this man pestilent, a mover of insurrection among
all the Jews throughout the world, and a ringleader of the sect of the

Nazarenes.

(Bishops) For we haue founde this man a pestilent felowe, and a mouer of
debate vnto all the lewes in the whole worlde, and a maynteyner of the

sect of the Nazarites.



(CENT) For we have found this man a pestilent fellow who stirs up
dissension among all the Jews throughout the world, and a ringleader of

the sect of the Nazarenes.

(CEV) This man has been found to be a real pest and troublemaker for

Jews all over the world. He is also a leader of a group called Nazarenes.

(CJB) "We have found this man a pest. He is an agitator among all the

Jews throughout the world and a ringleader of the sect of the Natzratim.

(CLV) For, finding this man a pestilence and stirrer of insurrections among
all the Jews who are on the inhabited earth, besides a ringleader of the

sect of the Nazarenes,

(clVulgate) Invenimus hunc hominem pestiferum, et concitantem seditiones
omnibus Judeeis in universo orbe, et auctorem seditionis sectee

Nazarenorum:



(Mace) this man is known to be a pernicious fellow that goes about the
world to raise seditions among the Jews: he is the ringleader of the sect of

the Nazarenes,

(Darby) For finding this man a pest, and moving sedition among all the

Jews throughout the world, and a leader of the sect of the Nazaraeans;

(DIA) We have found for the man this a pestilence, and exciting a sedition
in all the Jews those in the habitable, a leader and of the of the Nazarene

sect,

(DRB) We have found this to be a pestilent man and raising seditions
among all the Jews throughout the world: and author of the sedition of the

sect of the Nazarenes.

(EMTV) For have found this man /o be a plague, and causing
discord among all the Jews throughout the world, and a leader of the

Nazarenes sect,



(ESV) For we have found this man a plague, one who stirs up riots
among all the Jews throughout the world and is a ringleader of the sect of

the Nazarenes.

(ERV) This man is a troublemaker. He causes trouble with the Jews

everywhere in the world. He is a leader of the Nazarene group.

(Etheridge) For we have found this man to be a destroyer, and an exciter
of agitation among all the Jihudoyee, and in all the land: for he is a chief of

the doctrine of the Natsroyee,

(EVID) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:



(FDB) car nous avons trouve que cet homme est une peste, et qu'il excite
des seéditions parmi tous les Juifs dans toute la terre habitée, et qu'il est un

meneur de la secte des Nazaréens;

(FLS) Nous avons trouve cet homme, qui est une peste, qui excite des
divisions parmi tous les Juifs du monde, qui est chef de la secte des

Nazaréens,

(GEB) Denn wir haben diesen Mann als eine Pest befunden und als
einen, der unter allen Juden, die auf dem Erdkreis sind, Aufruhr erregt, und

als einen Anfuhrer der Sekte der Nazaraer;

(Geneva) Certainely we haue found this man a pestilent fellowe, and a
moouer of sedition among all the lewes throughout the world, and a chiefe

maintainer of the secte of the Nazarites:



(GLB) Wir haben diesen Mann gefunden schadlich, und der Aufruhr erregt
allen Juden auf dem ganzen Erdboden, und einen vornehmsten der Sekte

der Nazarener,

(GNB) We found this man to be a dangerous nuisance; he starts riots
among Jews all over the world and is a leader of the party of the

Nazarenes.

(GNEU) Wir haben namlich festgestellt, dass dieser Mann hier gefahrlich
ist wie die Pest: Er stiftet die Juden in der ganzen Welt zum Aufruhr an

und ist der fihrende Kopf der Nazarener—Sekte.

(GDBY_NT) For having found this man pestilential, and stirring up seditions
to all the Jews who are throughout the world, and a ringleader of the sect

of the Nazarenes:



(GW) We have found this man to be a troublemaker. He starts quarrels
among all Jews throughout the world. He's a ringleader of the Nazarene

sect.

(HCSB-r) For we have found this man to be a plague, an agitator among
all the Jews throughout the Roman world, and a ringleader of the sect of

the Nazarenes!
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(HNV) For we have found this man to be a plague, an instigator of
insurrections among all the Jews throughout the world, and a ringleader of

the sect of the Natzerim.

(csb) For we have found this man to be a plague, an agitator among all
the Jews throughout the Roman world, and a ringleader of the sect of the

Nazarenes!



(IAV) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Natzratim:

(ISV) For we have found this man a perfect pest and an agitator among all

Jews throughout the world. He is a ringleader in the sect of the Nazarenes

(JMNT) "You see, [we have been] finding this man [to be] a plague and a
pest — also repeatedly putting insurrections in motion among the Jews
down through the inhabited land, besides [being] a spearhead (or:
ringleader; one standing in the first rank) of the sect (or: party; or: heresy)

of the Nazarenes,

(JST) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes;



(JOSMTH) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes;

(KJ2000) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(KJVCNT) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(KJCNT) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:



(KJV) For we have found this man & pestilent and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(KJV=Clar) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(KJV—161 1) For we haue found this man a pestilent fellow, and a moouer
of sedition among all the lewes throughout the world, and a ringleader of

the sect of the Nazarenes.

(KJV21) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes,



(KJVA) For we have found this man = pestilent and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(LBP) We have found this man to be a pestilent fellow and a worker of
sedition among the Jews throughout the world, for he is the ringleader of

the sect of the Naz?a-renes.

(Lamsa) We have found this man to be a pestilent fellow and a worker of
sedition among the Jews throughout the world, for he is the ringleader of

the sect of the Nazarenes.

(Lamsa NT) We have found this man to be a pestilent fellow and a worker
of sedition among the Jews throughout the world, for he is the ringleader of

the sect of the Naz&Ea-renes.



(LEB) For we have found this man a public menace and one who
causes riots among all the Jews throughout the Roman Empire and a

ringleader of the sect of the Nazarenes,

(LItNT) HAVING FOUND FOR THIS MAN A PEST, AND MOVING
INSURRECTION AMONG ALL THE JEWS IN THE HABITABLE WORLD,

A LEADER AND OF THE OF THE NAZARENES SECT;

(LITV) For having found this man pestilent and moving insurrection among

all the Jews throughout the world, and a ringleader of the Nazarene sect;

(LONT) for we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world; and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(MKJV) For we have found this man pestilent, and moving rebellion
among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the sect of

the Nazarenes,



(Moffatt NT) The fact is, we have found this man is a perfect pest; he stirs
up sedition among the Jews all over the world and he is a ringleader of the

Nazarene sect.

(NCV) We have found this man to be a troublemaker, stirring up the Jews

everywhere in the world. He is a leader of the Nazarene group.

(NET.) For we have found this man to be a troublemaker, one who stirs
up riots among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes.

(NET) For we have found™ this man to be a troublemaker,”' one who stirs
up riots”> among all the Jews throughout the world, and a ringleader”’ of

the sect of the Nazarenes.**

(NAB-A) We found this man to be a pest; he creates dissension among

Jews all over the world and is a ringleader of the sect of the Nazoreans.



(NIVUK) We have found this man to be a troublemaker, stirring up riots

among the Jews all over the world. He is a ringleader of the Nazarene sect

(Noyes NT) For we have found this man to be a pest, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes;

(nrs) We have, in fact, found this man a pestilent fellow, an agitator among
all the Jews throughout the world, and a ringleader of the sect of the

Nazarenes. (188

(NWT) For we have found this man a pestilent fellow and stirring up
seditions among all the Jews throughout the inhabited earth and a

spearhead of the sect of the Naz a renes’,



(OrthJBC) "For having found this man a troublemaker and an inciter of
riots among all the Yehudim throughout kol ha'aretz, a manhig of the kat [of

Judaism], the Natzrati Kat.
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(Murdock R) For we have found this man to be an assassin, and a mover
of sedition among all Jews in the whole land: for he is a ringleader of the

sect of the Nazaraeans.

(RNKJV) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(RV) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
insurrections among all the Jews throughout the world, and a ringleader of

the sect of the Nazarenes:



(RYLT=NT) for having found this man a pestilence, and moving a
dissension to all the Jews through the world —— a ringleader also of the

sect of the Nazarenes ——

(NS) ANGE I'AP EIIEIPHHIME NAOIMOC E4TOYNEC CTACIC
NNIOYAAI THPOY ETZN TOIKOYMENH. EIICAZ IIE NOAIPECIC

NNAZIIIPAIOC.

(TCNT) We have found this man a public pest; he is one who stirs up
disputes among the Jews all the world over, and is a ringleader of the

Nazarene heretics.

(TI\/IB) For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes,



(TRC) We have found this man a pestilent fellow, and a mover of
debate sedion) aMoONg all the jews thorow out the world; And a maintainer

(of sed/'t/'on) of the sect of the Nazarens:

(Tyndale) We have founde this ma a pestilent felowe and a mover of
debate vnto all the lewes thorowe out the worlde and a mayntayner of ye

secte of the Nazarites

(Vulgate) invenimus hunc hominem pestiferum et concitantem seditiones
omnibus ludaeis in universo orbe et auctorem seditionis sectae

Nazarenorum

(Webster) For we have found this a pestilent man, and a mover of sedition
among all the Jews throughout the world, and a ring—leader of the sect of

the Nazarenes:



(Wesley's) For we have found this man, a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(WESNT) For we have found this man, a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the

sect of the Nazarenes:

(WMSNT) For we have found this man a perfect pest and a distributor of
the peace among the Jews throughout the world. He is a ringleader in the

sect of the Nazarenes;

(WNT) For we have found this man Paul a source of mischief and a
disturber of the peace among all the Jews throughout the Empire, and a

ringleader in the heresy of the Nazarenes.



(WORNT) For having found this man a pestilent fellow, and a mover of
sedition among all the Jews throughout the world, and a ring-leader of the

sect of the Nazarenes,

(WTNT) 9 We have found this man a pestilent fellow, and a mover of
debate among all the jewes thorow out the world, And a maintainer of the

sect of the Nazarens:

(Wycliffe) We han foundun this wickid man stirynge dissencioun to alle
Jewis in al the world, and auctour of dissencioun of the secte of

Nazarenus; and he also enforside to defoule the temple;

(WycliffeNT) We han foundun this wickid man stirynge dissencioun to alle
Jewis in al the world, and auctour of dissencioun of the secte of

Nazarenus; and he also enforside to defoule the temple;



(YLT) for having found this man a pestilence, and moving a dissension to
all the Jews through the world——a ringleader also of the sect of the

Nazarenes——
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THAT CHRISTIANS OUGHT NOT TO BE CONTENTIOUS ONE WITH

ANOTHER.

Wherefore, if thou wilt be a Christian, follow the law of the Lord: “Loose

every band of wickedness
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14. That it is not meet for Christians to bear arms.
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The Global Religious Landscape'. The Pew Forum on Religion &
Public Life. Pew Research center. 18 December 2(012. Retrieved 18

March 2013.
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